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Y cmammi  Odocniddceno cemanmuynHo NPOMUCTNABNIOBAHI
Jlekcemu, 3aghikcosari 6 noemuurnomy ciosHuky Imumpa Ilasnuuxa.
Ilpoananizo8ano npoOyKmueHi 6 MOBOMEOPHOCHi noema AHmMoHi-
MIYHO-CUHOHIMIYHI napaouemMu aKcionoeiyHo MApKOBAHUX HOMEHI8
JIOOCLKUX HOYYMMIB, A MAKONC OKCUMOPOHHI CUHMA2MU, TPYHMO-
BaHI HA BUKOPUCTNAHHI eMOMUBHO-OYIHHUX JICKCEM.

Ilpocmeoicerno wacmomuicms y MOBHO-XYOOUCHIl KAPMUHI CBi-
my noema iHOUBIOYAILHO-ABMOPCHKUX Memagop, YMEOPEeHUX Ha
OCHOGI AHMOHIMIMHUX JIeKCeM, SIKI C8I0Yamb Npo OPUSIHATLHICMb
meopyo20 ceimocnpuiMants. Poszensnymo onosuyii, wo penpesen-
Mymy penieilini yaeieHHs T00uHU (0yuwa — mino, 0yx — miino).
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Bioznaueno, wo onn noemuunoco ioionexmy /. Ilasnuuxa no-
KA308UM € GHCUBAHHS OKCUMOPOHIB, SIKi Maromv Gopmy cypsioHo-
20 cn08ocnoaydents. 3’1co8ano, wo eKCnpecusHicmvs MOBHO20
Kowmpacmy 6 noemuynomy ciosnuky /{. Ilasnuuka niocunowome
MAKi CUHMAKCUYHO-CMUTICMUYHI KOHCMPYKYIL: napyenayisi,; npo-
MUCMAageHHs NPOMUNENCHOCIEL,; NePem8opeHHs NPOMULENCHOC-
metl, KOHCIMPYKYIi, IPYHMOBAHI HA KIIbKACMYNEeHe8UX NPOMUCTIAG-
JIEHHSX, pehpeH.

Knrwuoei cnosa: anmumesa, anmonimiuni nexkcemu, i0ionexkm,
IHOUBIOYANbHO-ABMOPCHKA Memadopa, Ono3Uuyisi, OKCUMOPOHHA
cuHmaama, nO3UMUBHA i He2amusHa MapKOBAHICNb.

MOBOTBOpPUICTh YKpaiHCHKOTO IIO€Ta, Tepekianada, JiTepa-
TYPHOTO KpUTHKa, MyOmiuucTa, jaypeara HamionambHoi mpemii
VYkpainu imeni Tapaca [lleBuenka, rpomMaicbKO-TIOTITHYHOTO Jisda
Jmutpa [laBnuuka gocnimpkysanu JI. [lycrorit [[TycrosiT 1983:
8—14], B. Kanamnuk [Kanamnuk 1989: 9-13], C. €pmoneHko
[Epmonenko 1990: 240-243], O. Tenexkina [Tenexkina 2011:
68-73], 3. llocTiok [LocTtrok 2014: 135-142] Ta iH.

upoke BUKOpUCTAaHHS KOHTpacTWBiB y TBopax Jl. [laBmmuka
(omo3wurii, 3adikcoBani B 30ipkax «Bubpani TBopu: y 2 T.» [[laB-
ko 1979] 1 «Bubpani Bopu: y 2 1. T. 1: Bipuui. [Toemu» [[1aB-
ymako 2008]) CBiTYUTH PO aHTUTETUYHICTD SK MPUHIIUI HOTO CBi-
ToOaueHHs Ta cBiTocnpuiiManus. CydacHe W MUHYIE, 100pO 1 3710,
7000B 1 HEHABUCTh, PAIICTh 1 CyM, LIACTS 1 TOpe — yce 1e 3HaXO0-
JIUTH BUPKEHHS B IOETHYHUX TBOPAX, XapaKTePHOIO OCOOIUBICTIO
SKHX € CyO’€KTUBHICTb MEPEKUBAHb, YTBEPIKCHHS IEPEMOTH JIIO-
ISTHOCTI HaJ 37100010, O11h 32 MaltOyTHE YKpaiHm.

«bararo Oomneil i cTpakJaHb BUIIWIA JOJS YOPHUMU HUTKAMH
Ha HOro >KUTTEBOMY PYIIHUKOBI, ajleé MOET 3 ITUBOBM)KHOIO €HEp-
Ti€I0 MPOIOBXKYE JIIOOUTH 1 HEHAaBUAITHY, — 3a3Hadae M. JKynun-
ChKHH y TiepeaMoBi 10 BuOpanux TBopiB Jl. [laBmmuka [[laBmmuako
2008: 25]. CUMBOIIIYHOIO € TaKOX Ha3Ba MEepIO MOETUIHOT 30ipKH
MUTIIA «JIF0O0OB 1 HEHABUCTHY.

[IpocTexy€emMo BHCOKY YaCTOTHICTh Y MOBHO-XYJAOKHIH KapTHHI
CBITy TI0€Ta aHTOHIMIYHUX JIEKCEM /10008 — HEHABUCTb 1 1H0OUmu —
HeHasudimu, WO JOMOMAraloTh BiATBOPUTH I1aJIEeKTUKY TOYYTTiB
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JipudHOTO Tepost: A minbku pas, eOunul pasz noous, / A cKinbku
51 HeHasuoie — ne 3naio. / Henasucmro oywi ne nocyous, / Jioooe
mene samyuuna 0o kpato [asmuuko 2008: 46]; B moemy mini — oyx
Henasucmi, / JI10606i Oyx i oyx eunuy [IlaBmnuko 2008: 331]; Tou
cMepmb C6010 HABIKU N0O0Pos, / Xmo Ha it HeHasucmy mMas 10608, /
Xmo piens i, ane y cuni 0oopii! [[TaBmuuko 2008: 81].

EmiTeT 3 HEraTMBHOIO OLIIHKOIO, IO BXXUBAECTHCS 0 ITO3UTUBHO
MapKOBaHOTO KOMIIOHEHTA Jif0008, 3MIHIOE KOHOTAI[II0 KIFOUOBOIO
cJIoBa Ha MOJSIpHY: A xmoce mam kauue: «llonobims iin??? — /
I cepye pee; ons ko020 oc mo nidxcuea? / A st ckasicy eam npasoy,
xonyi: / Henasucmo kpawe, nioc 10606 panvuusa! [IlaBmudko
2008: 217].

Jlo xapakTepHHX CIIOBOBXHBAaHb HAaJIe)KaTh TaKOK E€MOTHBHI
JICKCEMH padicmb, padowi — 2ope, 0ioa, Jcypda, neuanv, niad,
CMpAadcOants, myeda, CMmix, pesim, YCMix — niad, puOauHs, CMis-
MUCS, YCMIXAMUCs — NiaKkamu, puoamu Ta iH., IKi penpe3eHTyTh
MOJISIPHI TIOYYTTS, €MOIlii, TyIIeBHUI cTaH iHauBinyyma: [locias
nucma i meneepamy, / loosxysas 3a éce, sax mie, / 3a me, wjo 6356
00 nei' [mamu| 6dauy: / Ak padicme — 6cto 0o OHa don 10, / Ak cope —
xou youti, ne naayy [IlaBmuuko 2008: 32]; 3 nusskoco i 6ucoxkozo
nemy, / 3 nanvmu, 3 Oepesu, 3 kanunu / Tu [cepiie] moocewr ne uymu
pezomy, / Tu mycuw nouymu pudannus, / Tu mycuw 30aznymu pu-
oanns / Kooicnicinoroi moounu! [I1aBmuuako 2008: 93].

[Moka3oBi mst xynoxkuboi onosiai J1. [1aBiuuka i OKCHUMOPOHHI
CHUHTarMu, IPyHTOBaHI HAa BUKOPUCTaHHI €EMOTHBHO-OLIHHUX JICK-
ceM: Oitb CoNOOKULL, CONOOKA 32y0a, YCMIUKA CYMHA, CIbO3U PAOOC-
mi, Waciuea ne4ans Ta iH., YXKHUTI 3 METOI0 YBUPa3HEHHsI Cyrep-
SUJIMBOIO JIYIIEBHOTO CTaHy mepcoHaxa: Ox nionocumvcs Hebo,
5K oicanw, / Tlonao conys 6pundywry, / I 10606i wacauea neuans /
Ilepenognioe oyuy [[1aBmuaxo 2008: 540].

AdopucTHYHOTO 3ByYaHHS HaOYBalOTh Y MOCTUYHOMY CIIOBHH-
Ky J. [TaBnnuka npeArKaTHBHI OKCUMOPOHHI CHHTAarMH, 1110 aKTya-
J3YIOTh 3B’S130K MK HOMEHAMH TMOJISIPHUX €MOIIii, OYyTTiB 1 Ie-
PEKUBaHb 1HIUBIAYyMa, BUKIMKaHUX TIEBHOIO MOI€I0 UM SIBUILIEM:
Monus st boea: «Bockpecu, / 30iimu i3 3abymmsi i mainy / Beix, wo
nomepnu 3a Brpainy, / Bepnu im 3ip i 0ap civosu; / [lai noousu-
muco 6 i Oni, / 3anaakamu y wacms 3aueiy [[lapmuuxo 2008:
289]; A 3 npanopom cmoss y moocwvkim ranyiosi, / Lo 6ie dopoeoio
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0o Kuesa 3i JIvgosa. / [1iogoounace modi iz mepmeux nawa mosda, /
1 cepye 3 padocmi Kynanocsa 6 cnvo3si [IlaBmuko 2008: 389].

Crumro /] [TaBnudka BnacTHBi iHAWBITyaTbHO-aBTOPCHKI MeTa-
(dopu, yTBOPEHI Ha OCHOBI aHTOHIMIYHHUX JICKCEM, SIKi CB1TYaTh PO
OpHUTIHANBHICTh TBOPYOTO CBITOCHPUAMAHHS: CXpeleHHs Oopie
HeHnasucmi U 100086i; cyMHI 1 padicHi dopoau, cmedcku OionitHol
neyani, 0opoau paodouiie Moix; 00opa eiosepmicms i 080IUYYSL 31d;
nOOUX He 3UMU, @ TiMd, J1ACKAd HOYL U COPOM OHsl, Nazopo eanvou i
cnaey Ta iH. AHTOHIMH, 00’ €THaHI B TaKMX KOHCTPYKILiSX B OJTHE
CTPYKTYpHE ¥ 3MiCTOBE MiJie, € CBOEPITHUM JIKEPESIOM EKCIIPEcCii:
B moemy cepyi — cxpewennsa oopiz / nenasucmi it 110606i. Tooic ne
mie / A 3ynunume Ha momy nepexpecmi / AHi Ha Mumv CROKIUHUX
oym ceoix [IlaBmmuko 1979, 2: 387]; Mene soouno 6 b6eszsicmi scum-
ms, / Ta s eepmaecs Ha ceoi nopoeu, / l[lepennenucs, ax mamune
wumms, / Moi cymui i padicui oopoeu [IlaBmmaxo 2008: 477];
A nomim... [lomim xpaii [lonmasu, / Ha nazop6i cansou i cnasu, /
Jlexcas s muxo, sk poca... [IlaBmaxo 2008: 529].

XapaxkTepHe sl TOSTUYHOTO MOBOMUCIICHHSI YepPTryBaHHS MO-
HOCEMIYHUX 1 TTOJIICEMIYHUX JIEKCEM 13 TIPSIMUM 1 TIEpEHOCHUM 3Ha-
YEHHSIM ITPOCTEXKYEMO B MeTadopax, y SIKUX OJIMH 31 CKIIQJHHKIB
AHTOHIMIYHOI MapH BXKUTO B TPSIMOMY 3HA4€HHI, a JPYTUH — y TIe-
peHocHoMy: hyna yicapcoka Aécmpin miynua, / Ta nowaoumu nac
oyna eomosa: / Mu manu ncumu, emepmu maia mosa, / Ham oywi
mana eudamu xasna [IlaBmmuko 2008: 65]; Mos Bimuusno, mu 6
neuani, / [ s ne ¢ padowax sxcusy, / Tax nibu decv y kpuminaii, /
3abumuii 6 memins epobosy [Ilasmuuko 2008: 370]. CemanTn4Ha
JTBOTUTAHOBICTH TOJICEMIYHUX MPOTUCTABIIOBAHUX JIEKCEM Y HaBe-
JICHUX YPUBKaX MOPODKYE JTOJATKOBY €KCIIPECIIO, MOTIHUOIIOE Xy-
JIOYKHIO O0pa3HiCTh TBOPY.

Y noernanomy crnoBauKy Jl. [laBnuika aktyasnizoBaHi OMO3HUITii
31 CTHJIICTUYHO PI3HOIUIAHOBUMHU KOHCTHTYCHTAMHU: OYX — HJIOMb
(3act.), npasoa — ongica (KHUK., 3aCT.), npasoa — ica (3act.), npag-
0a — opexnsi (po3M.), npasda — kpusda (Hap.-moeT.) Ta iH. Tak,
CTHIJIICTUYHO MapKOBaHa JIEKCEMa M/I0mb BUKOPUCTAHA JUIS TMijI-
KPECJICHHS HE3JIAaMHOCTI J{yXy BU3HAYHOTO JlisYa HAIlIOHAIbHO-BH-
3BOJIBHHX 3MaraHb yKpaiHcbkoro Hapoxny Pomana IllyxeBuua: 4 gin
eopumy i He cmae 301010, / I ne uoprie myuenuyvra naoms, / [ nao

KyAbTypa caoBa Ne98' 2023



MOBOTBOPHICTb AMUTPA MABAUYKA 11

tioeo dywero 30nomoio / Puoae noousosanuii f'ocnoos [I1aBinyko
2008: 437]. CTunicTHYHO MapKOBaHI CYOCTaHTUBH Joica 1 Opexms
Ha/IAI0Th TEKCTY CATUPUYHOTO 3BYUaHHs: Panbiuuea ma HayKd, ujo
Hasuae / Bece iooasamu mouno: aoxic — 3a aoxc, / A npasdy — nuwi
3a npaedy. / Tu ompymy / Yyoucoi nionocmi 6 co6i muwus, / bo 6io-
niamus opexuero 3a opexnio [[laBmuuxo 1979, 2: 96].

KoHcTpykuii, y SKHX OJ1H 13 KOMIOHEHTIB OTIO3UIII1 € B CTPYKTY-
pl 03HAYAIIBHOTO PEUYECHHS, CIIPHUSIOTH MOTJIMOICHHIO acOliaTHBHUX
o0pa3siB: [omosum 3necmu Havaomiui myxku / 3a ceimno, wo 3pu-
Hae 3 memuomu ... [[laBmuuko 2008: 118]; Tu siokpue nam epixu /
I césimy bracooame — / Pait, Oe 6 nexkno uisixu / 3HaoHo mansimo,
biscams... [[TaBmuuko 2008: 256].

[TponyKTHBHUMH y ITpOaHaTi30BaHUX TBOPAX €, 30KpeMa, aHTO-
HIMIYHI TIApH, CKIIAJHUKH SIKUX PEIPE3CHTYIOTh PENIriiiHi ysIBICH-
HSl JIOOMHU: Oyuia — mino, oyx — mino: Pozmoniamovcs nvoou,
HAKpuioms 3emio 600u, / I 3’a6umvbcst €cmeo, cmpauiHiuie 60Cmo-
kpomyw / Bio nac, ma conye oacms tiomy gicazy c60600u, / 1 esiiioe
Boocuii dyx 6 tioeo 36ipsiuy naoms [[1aBmmuko 2008: 255]. XynoxHi
o3HaueHHs boorcuti (0yx) Ta 36ipsua (ni1oms) yBUPA3HIOIOTH MO3U-
TUBHY 1 HETaTUBHY MapKOBaHICTh HABEJCHOT OMO3HUIII1.

«PaHu gy moeToBoi ropsATh, BUMIKAIOUH 300JICHI CIIOBa, CIO-
BHEHI CYMHIBIB 1 Hafiii... Ta 1yx >KUBH, rapsauid, MynbCye, mija-
HiMae moeta Ha OapuKaau cloBay, — Harojomrye M. JKynuHcbkuid
[[TaBmuuko 2008: 24]. MuTens CTBEpHKY€E HE3TaMHY CHITY JIFOA-
ChKOTO AyXy ¥ Bomi: A sipto 6 [lyx, wo nepexooums 6 [Ayx, / Kuse
Haoitino 6 mucii, ¢ naomi cioea; / Hozo HEeNOHUWeHHUL, BIYHULL
pyx —/ Jhoouni — npays, ceimosi — oonosa [[laBmuuko 2008: 342].

s noernunoro igionekty /. [TaBnuyka moka3oBUM € BKUBaH-
HSl OKCUMOPOHIB, sIKi MaloTh (OpMy CypsSAHOTO CIIOBOCIIONYYEH-
Hs1. KoHCTpyKIIii, y SKMX CEMaHTUYHO MPOTUCTABIIOBAHI JIEKCEMU
00’eJTHAHI B OJIHE 3HAYCHHEBE U CTPYKTYPHE I[iJIe, MUTEIb OOUPaE
3 METOIO CTBOPCHHSI OPHTIHAJIBHUX, CYNEPEWINBUX y CBOI OCHO-
Bi 00pa3iB: A 3a mobow naezdocinyi / Yce ceoc scumms 6idxcy; /
A eniznaro y koxcniu ocinyi / Tebe — i piony i uyncy [IlaBinyko
2008: 321]; 3paoausa it eipna mu [€Bpona), Henasucna it Koxana, /
Cesaima it oomayana pykamu Koponis, / A 3noe 0o mebe 10y wiisi-
xamu Yuneicxana, / Cycio, wo 6i0 scazu 0o mebe 3axmenis [[1as-
nuko 2008: 424].
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EXCpecHBHICTH MOBHOTO KOHTPACTY B MOCTUYHOMY CIIOBHHKY
JI. TlaBnuuka MiACHIIIOIOTh TaKi CHHTAKCUYHO-CTHIIICTHYHI KOH-
CTpyKIii: 1) maprensiis, yKuTa 3 METOI0 YBUPAa3HEHHS KOXKHO-
ro KoMmroHeHTa ono3uuii: Munyne? Tam ne sminumo Hi tomu, /
Maiioymne? Knuu oo meopuoi pobomu [IlaBimmuko 1979, 2: 385];
2) NpOTUCTAaBJICHHS IPOTHIIEXKHOCTE: Knanemocs xnibom i 600010, /
1]o eci mosu nawoi 3emai / Kumumymo 000pom — He 80poxcooI0, /
B uecnomy cecmpuncmei, a ne 6 3ui [IlaBamuxo 2008: 238]; 3) me-
PETBOPEHHS IPOTHIICKHOCTEH: A iX [3aKpecieHl PSAKY | nepenuuty
i nepekpecuto 31086, / bo Ha0mo 6ice cymHi I HAOMO 6dIce CYEopi. /
Tax, obepmarouu HeHagucms Ha 110006, / A 3axX1unal0Cs 8 NPUHU3-
qweii noxopi [IlaBmmuko 2008: 417]; 4) KOHCTpyYKLii, IpyHTOBaH1
Ha KUTbKACTYIICHEBUX MPOTUCTaBIEHHIX: Miii [ocnodu, mebe 5 ne
sunto, / IllJo comeopus mene 3 600u i 6ocuio, / 3 opexui i npas-
ou, 3 2Higy Ui 0oopomu, / 3i cMymKy i padocmi, 3 1100086 1l Mcmu
[[MaBauuko 2008: 272]; Tu ceoeo dyxy modcvkoeo cnpomoey / [inue
Ha 3710 U 000po, nemos cmpyua, / [l]o epae mup i 6otiogy mpuso-
2y, / Tu nuni — aneon, 3aempa — camana |[Ilapmuuxo 2008: 459];
5) pedpeH (MOBTOPEHHST KOHCTPYKIIIN 13 CEMaHTUYHO MPOTHUCTAB-
JIIOBAaHUMH CKJIQJHUKAMH 3 METOK0 HAroJIONIYBaHHS Ha IEBHOMY
acnekti nymku): Ha npasim oepes3i — woce, / Ha nigim — numrxa
macicmpani, / Ane i mam, i mam na éce / Cnadae nunoea nevaui. /
Ha npasim oepesi — micma, / Ha nigim — wopni éepbonosu... [[1as-
smako 2008: 481].

AHTHTE3W B JOCITI/DKYBAHMX TEKCTaX BKUTI MEPEBAKHO JIS:
CTBOPEHHSI KOHTPACTHUX XapaKTCPUCTHK MEPCOHAXIB — € iciH-
KU, HeMog Keimku eecHani, / Ilo wepwasuii npodousaroms cuie, /
A cmoss nao Humu 6 30usyséanui, / Ta mebe 3abymu s ne mie. /
€ dicinxu, Hemos tucmru ocinti, / [[o nemsams 3a 6impom 60anuny ...
[[MaBmmuxo 2008: 67]; mepegaBaHHs MOISPHUAX €MOIIiH, TOYYTTIB —
1 5 cmynaio nomixc Humu [sBopamu], / I eiduysaro: 3 scun moix /
3pusaromucsi crosa i pumu, / Moe ocumms, mii naau i cmix...
[[MaBmmuxo 2008: 154]; miakpecieHHsT KOHTpacTy 300pa)KyBaHHX
MPEIMETIB 1 ABUI 00’ €KTUBHOI JIMCHOCTI — Haod Hawum ceimom
i nio nawum ceimom / € we ceimu eenuki i maui. / Tyou mu doni-
maem minoku ceimaom / I myzuxoro memnoi semai [I1apnuuxo 1979,
2: 378]; penpe3eHTallii KOHTPACTHUX TEMITOPAILHUX BiJJHOIICHb —
Boenwv s xooue na pisni mam 3iopanns, / Ta uys 3ame wjoeeuopa
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it wopauus, / Hx dospieae muwi eiuna mums / I, M0o6 3epusimro
6 s6nyyi, 036enums [[laBmuuko 2008: 134]; BupakeHHS MOJSIPHUX
JIOKATUBHUX BifHOIWEHb — Moe na uosni 3 6pamamu Kuii / ITo [{ui-
nposomy oxeani; / Tam npasuit 6epez 3onomuil, / A aieuit — 6 2ony-
6im mymani [[1aBamuko 2008: 481]; HOMIHAIT TPOTUCTABIIOBAHUX
nivt — JKueem i nomupaem nenaporom, / Lllykaem npasou, xou sona
cmpauwna... [ITaBauako 2008: 70] ta iH.

BigzHaueHo i MOeTHYHI KOHTEKCTH, Y SIKUX CEMaHTHYHO MTPOTHU-
CTaBIIIOBaHI JIGKCEMH YBHUPA3HIOIOTh 1pOHIYHE, CApPKACTHYHE CTaB-
JICHHS 10 300pakyBaHUX (aKTiB Ta HEPCOHAXKIB: ¥V 6apmi 6ins Hbo-
2o cmag i mu, / Ak 6inst conys wopnuil rHim aixmapui. / Tu eipuiu-
Ku nonucyeas dezoapui / I 2enianvui naxnenu-rucmu [[laBinyako
2008: 82]; Tym byxeanmepis 6 yim domi, / Ckopiwe dsepi sidinpu! /
THoem, pomanie negioomux / Ipuiiuiiu éidomi asmopu [[1aBaruko
2008: 36].

3adikcoBaHO aHTOHIMIUHI Mapw, TOKJIaJeHI B OCHOBY 3arojo-
BKIB YM TMEPIIMX PSJIKIB MOCTHYHHUX TBOPIB, IO BUKOHYIOTH ap-
XITeKTOHIYHY (yHKIiI0, TOOTO CiTy>KaTh BUPa3HUKOM aBTOPCHKOI
JYMKH B IIJIOMY TIOETHYHOMY TBOPi. Bupakatouu igeiftHo-TemMaTny-
HUI 3MICT moe3ii, Taki aHTHTe3W HiOM MPOTHCTABIAIOTH MaTepial
BUKJIaJly, 3aTOCTPIOIOTh YBary uuTava, MepeialoTh 3aJyM aBTopa:
31CTaBUTH TMPOTHIICKHI 00pasu, MPEAMETH, SIBUINA: «/{Hi i0ymb,
i0ymb 6e3coHHi HOUi...», «Henasucmo i 110606 — Henaue Kpuiay,
«/[obpo i 1uxo — ceimno 1 memHoma...», «A 6ye miow risumu i npa-
6UMIL...» T 1H.

OTxe, MPOIYKTUBHICTD y TOETUYIHOMY CIOBHHKY Jmutpa [1aB-
JIMYKa OTO3UIIIH, sIKi 32a0e3MeuyIoTh CTBOPEHHS NOISAPHUX 00pa3iB
1 KapTUH HABKOJMIIHBOTO CBITY, CBITYUTH MPO CKIAJHICTh Ta Cy-
MEPEwINBICTh JIIOJICHKOTO JKUTTS, HAMaraHHs CXapaKTephu3yBaTh
NpEeAMET 13 TONSAPHUX CTOPIH, MepelaTh KOHTPACTHUH JyIICBHUN
CTaH JIIPUYHOTO Tepos, BiIOOPa3UTH HOTO BHYTPILIHIHN CBIT — CBIT
MOJISIPHUX MOYYTTIB 1 IEPE)KUBaHb.

Epmonenxo C.A. Tloesis /1. [Tapmuuka — xxuBa ictopist MoBU. Kynemypa
yrpaincokoi mosu: Jlosionux. 3a pen. B.M. PycaniBcbkoro. Kuis: JIu6inp,
1990. C. 240-243.

Kanawnux B.C. Adopuctuunicte noetuynoi mosu JI. IlaBnnuka.
Kynemypa cnosa. 1989. Bun. 36. C. 9—-13.

KyAbTypa caoBa Ne98' 2023



14 BOBYX Haais

Ilasnuuxo /{. Bubpani tBopu: y 2 1. Kuis: /Ininpo, 1979.

Iasnuuko /[.B. Bubpaui tBopu: y 2 T. T. 1: Bipui. [Toemu. BerymnHa crt.
Kymuncopkoro M.I. Kui: Bua-Bo «Ykp. ennukinonenis» im. M.I1. baxa-
Ha, 2008.
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“HATE AND LOVE ARE LIKE WINGS..."”
(OPPOSITIONS IN POETIC VOCABULARY
OF DMYTRO PAVLYCHKO)

The article considers semantically opposed lexemes recorded in poetic
vocabulary of Dmytro Pavlychko. The antonymic-synonymous paradigms
of axiologically marked nouns of human feelings, as well as oxymoronic
syntagms based on the use of emotive and evaluative lexemes, which are
productive in the poet’s language are analysed.

The frequency of individual author’s metaphors formed on the basis of
antonymic lexemes in the poet’s linguistic and artistic picture of the world
is traced, which testify to the originality of the creative worldview. The
oppositions representing religious ideas of man (soul — body, spirit — body)
are considered.

It is noted that D. Pavlychko’s poetic idiom is characterised by the use
of oxymorons, which have the form of a conjunctive phrase. Constructions
in which semantically opposed lexemes are combined into one semantic and
structural whole are used to create original contradictory images. It has been
found that the expressiveness of linguistic contrast in D. Pavlychko’s poetic
vocabulary is enhanced by the following syntactic and stylistic constructions:
parcellation; opposition of opposites; transformation of opposites;
constructions based on multi-stage oppositions; refrain.

It is traced that antitheses in the studied texts are used mainly to create
contrasting characteristics; to convey polar emotions; to emphasise the contrast
between the depicted objects and phenomena of objective reality; to represent
contrasting temporal and locative relations; to nominate opposed actions, etc.
The author also notes poetic contexts in which semantically opposed lexemes
express an ironic, sarcastic attitude to the facts and characters depicted.

The antonymic pairs that form the basis of the titles or first lines of poetic
works and perform an architectonic function, i.e. serve as an expression of the
author’s thought in the whole poetic work, are recorded.

It is found that the productivity of oppositions in Dmytro Pavlychko’s
poetic vocabulary, which ensure the creation of polar images and pictures of
the world around us, testifies to a multifaceted understanding of the complexity
and contradictions of human life, an attempt to characterise the subject from
polar sides, to convey the contrasting state of mind of the lyrical hero, to reflect
his inner world i.e. the world of polar feelings and experiences.

Key words: antithesis, antonymic lexemes, idiolect, individual author’s
metaphor, opposition, oxymoronic syntagm, positive and negative marking.
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